Small shade variations may occur.

Kleine Farbabweichungen vorbehalten.

Petites déviations de couleur réservées.

Salvo minime differenze di colore.

Posibles pequefias desviaciones en los colores.
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] In allen Farben ] In allen Farben ] In allen Farben
2 Tous les coloris 2 Tous les coloris 2 Tous les coloris
S In tutti i colori S In tutti i colori S In tutti i colori
= En todos los colores = En todos los colores = En todos los colores
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Metallics

6001

6008

6007

6003

6031

6011

6014

6055

6054

6013

In all shades

In allen Farben
Tous les coloris

In tutti i colori

En todos los colores

6045

6046

6032

6018

6053

6017

6030

6016

6043

6050

In all shades

In allen Farben
Tous les coloris

In tutti i colori

En todos los colores

In all shades

In allen Farben
Tous les coloris

In tutti i colori

En todos los colores
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8003
8007
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8011

8033

8014

8020

8019

8018

8017

8052

8016

8050

8012

8013

8054

In all shades

In allen Farben
Tous les coloris

In tutti i colori

En todos los colores
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Article
Artikel
Article
Articolo

Articulo

Rayon 40

Metallic

Holoshimmer

Sliver

Length
Lauflange
Métrages
Metraggi

Metraje

200 m
500 m
1.000 m

200 m
500 m

200 m

200 m

Shade range
Farbauswah!
Coloris
Colori

Colores

260
195
80

30
16

20

20

Article number
Artikelnummer
Numéro d‘article
Codice articolo

Cédigo de articulo

709700
709719
709727

709760
709778

709948

709786

Thickness

Stérke

Epaisseur
Grossezza del filo

Gruesos de hilos

40 - No 110 - dtex 268(2)

40 - No 135 - dtex 215(1)

40 - No 160 - dtex 190(1)

40 - No 175 - dtex 170(1)

Recommended needle size
(Machine embroidery needle)

Empfohlene Nadelstérke

(Maschinensticknadel)

Grosseur d‘aiguille recommandée
(Aiguille pour broder)

Grossezza d‘ago consigliata
(Ago per macchina da ricamo)

Grosor de aguja recomendado
(Aguja para maquina de bordar)

NM 75 - NM 80

NM 80 - NM 90

NM 75 - NM 80

NM 80 - NM 90

Raw material
Rohstoff

Matiere premiere
Materia prima

Materia prima

100 % Viscose,
Viskose, Viscose, Viscosa, Viscosa

60 % Polyamide, Polyamid, Polyamide,
Poliammide, Poliamida

40 % Polyester, Polyester, Polyester,
Poliestere, Poliéster

60 % Polyester, Polyester, Polyester,
Poliestere, Poliéster

40 % Polyethylene, Polyethlen,
Polyétylene, Polietilene, Polietileno

60 % Polyester, Polyester, Polyester,
Poliestere, Poliéster

40 % Polyethylene, Polyethlen,
Polyétylene, Polietilene, Polietileno
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Care instructions
Pflegehinweise
Conseils d'entretien
Istruzioni lavaggio

Consejos de cuidado

EHABA®
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